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1. Bendra informacija 
1.1. Perkančioji organizacija – Radviliškio rajono savivaldybės administracija, juridinio asmens kodas 188726247, adresas Aušros a. 10, 82196 Radviliškis. Perkančioji organizacija yra PVM mokėtoja.
1.2. Pirkimą perkančiosios organizacijos vardu atlieka centrinė perkančioji organizacija: Radviliškio rajono savivaldybės administracija, juridinio asmens kodas 188726247, adresas Aušros a. 10, 82169 Radviliškis. Sutartį pasirašys perkančioji organizacija. 
1.3. Perkančiosios organizacijos sprendimo neatlikti pirkimo naudojantis centrinės perkančiosios organizacijos paslaugomis argumentai – vienu pirkimu perkamas ne vienas objektas (skirtingi adresai).
1.4. Pirkimo Komisija nesudaroma. 
1.5.	Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto 2011 m. birželio 28 d. įsakymu D1-508 ,,Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ 4.3 punktu (-ais). Aplinkos apaugos kriterijai nustatyti pirkimo sąlygų 2 priede „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės  bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“. 
1.6. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
1.7. Maksimali sutarties vertė – 60 000,00 Eur be PVM (šešiasdešimt tūkstančių eurų 00 ct).
1.9. Darbai turi būti vykdomi 6 mėnesius. Bendra sutarties trukmė 7 mėn.

2. [bookmark: _Toc137194948]Pirkimo objektas

2.1. Perkančioji organizacija numato įsigyti būsto pritaikymo neįgaliesiems darbus. Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede „Techninė specifikacija“.
2.2. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 3-4 prieduose. 
2.3. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.4. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 

3. [bookmark: _Toc137194949]Tiekėjų pašalinimo pagrindai, kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartai 

3.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jeigu taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais 
tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 1 priede. 
3.2. Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai, dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi (priedas Nr. 2). Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys.
3.3. Tiekėjas teikdamas pasiūlymą turi pateikti laisvos formos deklaraciją dėl atitikties reikalavimams (Pirkimo sąlygų 7 priedas ,,Atitikties deklaracijos forma“). Pažymų, patvirtinančių tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, nereikalaujama, išskyrus atvejus, kai kyla pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo. 

4. [bookmark: _Toc137194950]Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu 

4.1. [bookmark: _Toc137194951]Perkančioji organizacija šiame pirkime netaikys reikalavimų, susijusių su nacionaliniu saugumu.

5. Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui

5.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma:
5.1.1. tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priedas „Pasiūlymo forma“; 
5.1.2. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu);
5.1.3. dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti;
5.1.4. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
5.1.5. jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime; 
5.1.6. užpildytį darbų kiekių žiniaraščiai (4 priedas);
5.1.7. kiti pirkimo dokumentuose ir/ar jų prieduose reikalaujami dokumentai.
5.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
5.2.1. pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
5.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
5.3. Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. 
5.4. Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną.
5.5. Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM  turi būti nurodoma dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikšti neribojant skaitmenų po kablelio kiekio. 
5.6. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 

[bookmark: _Toc137194952]6. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas

6.1.  Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.

[bookmark: _Toc15392775][bookmark: _Toc137194953]     7.Pasiūlymų vertinimas

7.1.  Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priede  „Pasiūlymo forma“.
7.2   Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. 

[bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc126333937][bookmark: _Toc137194954]8. Sutarties sudarymas

8.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs, o jei pirkimas skaidomas į dalis – su tiekėjais, kurių pasiūlymai bus pripažinti laimėję. Sutarties sąlygos pateikiamos specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede „Sutarties projektas“.

[bookmark: _Toc137194955]9. Kitos sąlygos 




Pirkimo organizatorė													Romualda Baginienė



Pirkimo sąlygų 1 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI
Perkančioji organizacija atmeta tiekėjo pasiūlymą, jeigu: 
1. Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas).
2. Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas).
3. Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas).
4. perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros, jeigu tiekėjas yra neatlikęs jam teismo sprendimu paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose“ (VPĮ 46 straipsnio 21 dalis)
5. Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
6. Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas)

__________

Pirkimo sąlygų 2 priedas 
„Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami
 kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ

1.Tiekėjo kvalifikacija turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus kvalifikacijai. 
2. Kvalifikaciją įrodančių dokumentų bus prašoma tik iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo prieš sudarant pasiūlymų eilę.
3. Perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių atitiktį kvalifikacijos reikalavimams, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.
4. Jeigu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, tiekėjas perkančiajai organizacijai įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
   5. Tiekėjo pasiūlymas atmetamas, jeigu apie nustatytų reikalavimų atitikimą jis pateikė melagingą informaciją, kurią perkančioji organizacija gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis. 

Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai





	Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimas[footnoteRef:2] [2: 
] 

	Atitiktį reikalavimui įrodantys  dokumentai
	Subjektas, kuris turi atitikti reikalavimą


	1. 
	Teisė verstis veikla

	1.1.
	Netaikoma
	
	

	2. 
	Finansinis ir ekonominis pajėgumas

	2.1. 
	Netaikomas
	
	

	3. 
	Techninis ir profesinis pajėgumas

	3.1. 
	Tiekėjas turi pasiūlyti  bent 1 specialistą, turintį teisę eiti Neypatingojo statinio statybos vadovo pareigas.

Pastatų paskirties grupė: gyvenamieji pastatai.
[bookmark: _Hlk186792758]
Patalpų paskirtis: gyvenamosios patalpos.




	1) Tiekėjo patvirtintas specialistų, kurie bus atsakingi už pirkimo sutarties vykdymą, sąrašas, kuriame nurodomi specialistų vardai, pavardės, jų pareigos, vykdant pirkimo sutartį, kvalifikacijos atestato numeriai, kiekvieno specialisto darbų teikimo tiekėjui teisinė forma (darbo sutartis, ketinimų protokolas ar kt.). Jei specialistas nėra įmonės darbuotojas ir vykdant sutartį nebus įdarbintas, turi būti pateiktas susitarimas tarp tiekėjo ir pasitelkiamo specialisto.
2) Lietuvos Respublikos ir trečiųjų šalių piliečiams ir kitiems fiziniams asmenims (išskyrus užsienio šalies specialistus*) SSVA (iki 2022-04-30 SPSC) išduoti kvalifikacijos atestatai ar užsienio šalies specialistams* išduoti teisės pripažinimo dokumentai, arba nuorodos į nacionalines duomenų bazes, bet kurioje valstybėje narėje, prie kurių pirkimo vykdytojas turės galimybę tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungęs susipažinti su reikalaujamais dokumentais ir (ar) informacija.
Užsienio šalies specialistai* – Europos Sąjungos valstybės narių, Šveicarijos Konfederacijos arba valstybių, pasirašiusių Europos ekonominės erdvės sutartį, piliečiai ir kiti fiziniai asmenys, kurie naudojasi Europos Sąjungos teisės aktuose jiems suteiktomis judėjimo valstybėse narėse teisėmis - turi teisę eiti ypatingojo statinio statybos vadovo pareigas nurodytas reikalavime pripažinus jų kilmės valstybėje turimą teisę eiti ypatingojo statinio statybos vadovo pareigas.
Užsienio šalies specialisto* turimos kvalifikacijos patvirtinimo dokumentai Lietuvoje gali būti išduoti ir po pasiūlymų pateikimo datos, bet ne vėliau kaip iki Sutarties pasirašymo dienos, tačiau pačią teisę specialistas kilmės šalyje turi būti įgijęs iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.

Teisės pripažinimo dokumentai turi būti gauti iki pirkimo sutarties pasirašymo. 
Pirkimo vykdytojas informaciją apie Lietuvoje išduotus kvalifikacijos dokumentus pasitikrina SSVA registruose https://www.ssva.lt/cms/registrai.

Pastaba. Tiekėjai gali teikti siūlomo specialisto kvalifikacijos dokumentus (atestatus ir teisės pripažinimo dokumentus), įrodančius aukštesnę nei neypatingojo statinio statybos vadovo kvalifikaciją..
	   ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti ūkio subjektų grupės nario (-ių) specialistai, atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti;
tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuo atveju, jeigu tie subjektai (jų darbuotojai) patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia jų turimų pajėgumų;
subtiekėjai – jei tiekėjas (jo pasitelkiami specialistai) pats atitinka nustatytą reikalavimą, tačiau ketina pasitelkti subtiekėjus (jo specialistus), subtiekėjų specialistai privalo atitikti nustatytus reikalavimus, jeigu subtiekėjai (jų darbuotojai) patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia nustatytos kvalifikacijos













































5 Šiame priede reikalaujama kvalifikacija turi būti įgyta iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.




TIEKĖJAMS KELIAMI REIKALAVIMAI DĖL KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (AR) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ REIKALAVIMAI
[bookmark: _heading=h.3rdcrjn]
Tiekėjams taikomi reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi. 
	Eil. Nr.
	Reikalavimas dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi.
	Atitiktį reikalavimui įrodantys dokumentai
	Subjektas, kuris turi atitikti reikalavimą


	1.
	Kokybės vadybos sistemos taikymas

	1.1.
	Netaikoma
	
	

	2.
	Aplinkos apsaugos vadybos sistemos taikymas

	2.1.
	Tiekėjas, atlikdamas remonto darbus, taiko aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimus pagal standartą LST EN ISO 14001 „Aplinkos vadybos sistemos. Reikalavimai ir naudojimo gairės“ (toliau – LST EN ISO 14001) arba Europos Sąjungos aplinkosaugos vadybos ir audito sistemą (toliau – EMAS) arba kitus aplinkos apsaugos vadybos standartus, pagrįstus atitinkamais Europos arba tarptautinių standartizacijos organizacijų priimtais standartais, ar kitais tiekėjo pateiktais lygiaverčiais įrodymais.

	Nepriklausomos įstaigos išduoto galiojančio sertifikato, patvirtinančio, kad tiekėjas laikosi reikalaujamos aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų, skaitmeninė kopija.
Perkančioji organizacija pripažįsta lygiaverčius sertifikatus, išduotus kitose valstybėse narėse įsteigtų nepriklausomų įstaigų. 
Perkančioji organizacija priima ir kitus tiekėjo lygiaverčių aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonių įrodymus, kurie patvirtintų, kad jo siūlomos aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonės atitinka reikalaujamus aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartus.
Jeigu Tiekėjas pats atitinka šį reikalavimą, tačiau pasitelkia Subtiekėjus nurodytiems darbams atlikti, kuriems yra keliamas šis reikalavimas, pateikiamas: Tiekėjo vidaus dokumentas (pvz., įmonės patvirtinta aplinkos apsaugos politika ar kiti dokumentai) arba su Subtiekėju pasirašytas susitarimas, arba kitas dokumentas, kuriame yra aprašyta, kad Subtiekėjas turi laikytis Tiekėjo aplinkos apsaugos vadybos standarto (ar Tiekėjo aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonių) tiek kiek jis (jos) taikomas (-os) atsižvelgiant į Subtiekėjo prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti bei nustatyta Tiekėjo atsakomybė prižiūrėti, kad Subtiekėjas vadovautųsi Tiekėjo turimu aplinkos apsaugos vadybos standartu (ar Tiekėjo aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonėmis).
	Tiekėjai / Subtiekėjai/ ūkio subjektai kurių pajėgumais remiamasi turi laikytis reikalaujamų aplinkos apsaugos vadybos priemonių, atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti.
Jeigu pasiūlymas teikiamas jungtinės veiklos sutarties pagrindu,
nurodytą standartą,
taikytų visi grupės partneriai pagal jų prisiimtus įsipareigojimus Pastaba: Jeigu Tiekėjas pats atitinka šį reikalavimą, tačiau pasitelkia Subtiekėjus nurodytiems darbams atlikti, kuriems (-ioms) yra keliamas šis reikalavimas, tokiu atveju Subtiekėjai turi laikytis reikalaujamo aplinkos apsaugos vadybos standarto reikalavimų, atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti.




Pirkimo sąlygų 3 priedas „Techninė specifikacija“
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. Tinko remonto darbai turi būti atliekami vadovaujantis Lietuvos statybininkų asociacijos patvirtintomis statybos taisyklėmis ST121895674.06:2009 „Apdailos darbai“. Vidinių paviršių remontui naudojami šios sudėties skiediniai – 1:4:1–2 (cementas: kalkės: smėlis). Apdailos darbai atliekami esant aplinkos ir paviršiaus temperatūrai nuo +5C iki +25C. Oro drėgnumas ne didesnis kaip 60%. Nuo tinkavimui paviršiaus turi būti nuvalytos dulkės, panaikintos riebalų ir bitumo dėmės, paviršius apdorojamas giluminiu gruntu. Kampai ir briaunos turi būti  formuojami galvanizuotais metaliniais bortais. Techniniai reikalavimai skiediniams – leistini nukrypimai:
· tinko skiediniai negali turėti nuosėdų ant tinklo
akutėmis mm – skirti dengiamajam sluoksniui – 2,0 mm;
· skirti gruntui – 2,5 mm;
· išsluoksniavimas – <15%;
· vandens išlaikymas – >90%;
· leistinas tinko storis – iki 20 mm;
· leistinas kalkinio skiedinio išlyginamojo
sluoksnio storis – iki 7 mm;
· leistinas cementinio skiedinio išlyginamojo
sluoksnio storis – iki 5 mm;
· leistinas dengiamojo sluoksnio tinko storis – iki 2 mm;
· nuokrypos nuo vertikalės ir horizontalės (5
matavimai 2–jų metrų liniuote 50–70 m2 paviršiaus) – 1–am metrui – 1 mm;
· nuokrypos nuo vertikalės ir horizontalės (5
matavimai 2–jų metrų liniuote 50–70 m2 paviršiaus) – visam patalpos aukščiui ar ilgiui – 5 mm;
· angokraščių, piliastrų, stulpų, kampų, įdubų
nukrypimai nuo vertikalės ir horizontalės – 1–am metrui – 1 mm;
· angokraščių, piliastrų, stulpų, kampų, įdubų
nukrypimai nuo vertikalės ir horizontalės – 1–am elementui – 3 mm;
· tinkuotų angokraščių pločio nukrypimai nuo
projektinio – iki 2 mm;
leistinas tinkuotų ir glaistytų paviršių drėgnumas iki 8%.
2. Patalpų sienų paviršiaus gruntavimas atliekamas vadovaujantis grunto gamintojo 
nurodytomis instrukcijomis. 
Gruntas atsparus šarmams, geras įsiskverbimas, sutvirtinančios ir hidrofilizuojančios savybės.
Sutvirtinimo poveikis: labai geras
Plėvelė: gerai išdžiūna
Vandens sugėrimas: mažiausiai 50% kapiliarinis
Šarmų atsparumas: iki pH 13
Skverbimasis: maždaug iki 4 mm
Hidrofobinis ilgalaikis poveikis: labai geras
Sugeriamumo suvienodinimas: labai geras
Išeiga: iki 0,3kg/m2.
3. Glaistimo darbai turi būti atliekami vadovaujantis Lietuvos statybininkų asociacijos patvirtintomis statybos taisyklėmis ST121895674.06:2009 „Apdailos darbai“. Glaisto klampumas, (pagal LST EN 1015–4), 60 – 80 mm;
Specifinė masė, tankis, g/cm3 – 1,75±0,02 (200 C);
Vandenilio jonų koncentracijos vertė, pH – 8,8±0,05 esant 20ºC;
Glaistomas paviršius turi būti sausas, atlaikantis apkrovas, stabilus, lygus ir švarus. Ant jo neturi būti atšokusių sluoksnių. Silpnas paviršius nuvalomas iki tvirto pagrindo. 
Glaistant paviršių ir glaistui džiūstant oro ir paviršiaus temperatūra turi būti nuo +5ºC iki +30ºC (rekomenduojama +(18±2)ºC), santykinis oro drėgnis <80%. Glaisto negalima šildyti. Nemaišyti su kitos rūšies gaminiais. Nesušaldyti. Ištisinio glaistymo storis – 1 mm, maksimalus sienoms– 3 mm, maksimalus luboms – 5 mm.
Prieš dažymą glaistą būtina šlifuoti instrukcijose nurodyto rūpumo šveičiamu popieriumi (100 – 160 markės) ir būtinai gruntuoti dažų gamintojų rekomenduojamais gruntais.

4. Dažai turi būti tiekiami vieno gamintojo, paruošti naudoti. Dažai turi būti pristatomi 
užantspauduotuose konteineriuose su tokia informacija: paviršiaus kokybės, skiedinio tipo, dažymo būdo reikalavimai, siuntos Nr., pagaminimo data, spalvos nuoroda pagal standartą. Darbų atlikimo eiliškumas paruošiant paviršius dažymui: nuo paviršių nuvalomos dulkės ir nešvarumai, apsilupę dažai nuvalomi metaliniais šepečiais. Švarūs ir lygus paviršiai nugruntuojami. Taip paruošti paviršiai dažomi vieną kartą aliejiniais dažais, o išdžiūvę dar kartą šlifuojami ir antrą kartą dažomi. Visi dažais dažyti paviršiai turi atitikti bandomojo dažymo pavyzdžius ir etalonus. Reikalavimai dangos sluoksniams
– kiekvieno sluoksnio paviršiai turi būti lygūs, be nuotekų;
– dažų sluoksnis turi būti tvirtai ir tolygiai sukibęs su dengiamuoju paviršiumi;
[bookmark: _Hlk17719770]– dažytų paviršių kokybė turi būti vertinama tik dažams visiškai išdžiūvus;
– vietiniai ištaisymai 3 m atstumu nuo paviršiaus neturi būti matomi;
– paviršiai, padengti dažais, turi būti vienodo tono, be dėmių, nuotekų, purslų ir ištrintų vietų;
– negali būti išsisluoksniavimo pūslių, raukšlių, dažų kruopelių, nelygumų, teptuko ar volelio žymių, neturi prasišviesti apatiniai dažai;
– pridėjus prie išdžiūvusio dažyto paviršiaus tamponą ir juo pabraukus, ant jo neturi likti dažų žymių.
Dažai turi tenkinti reikalavimus:
– atsparumas atmosferos poveikiams dirbtinio klimato kameroje, pagal LST ISO–4628–1998 – daugiau kaip 40 ciklų be pokyčio;
· blizgesys – pusiau matinis;
· adhezija (kietų dalelių sukibimas su paviršiumi) – 1,5 – 2,0 Mpa;
· atsparumas spalvos blukimui pagal LST ISO–4628–1998 – 40 ciklų be pokyčio;
· dažų plėvelė turi būti atspari dezinfekuojančių tirpalų poveikiui.
Dažymo darbai turi būti atliekami vadovaujantis Lietuvos statybininkų asociacijos patvirtintomis statybos taisyklėmis ST121895674.06:2009 „Apdailos darbai“. Dažai turi būti tiekiami iš vieno gamintojo, paruošti naudoti. Jie turi būti pristatomi užantspauduotuose konteineriuose su tokia informacija: gamintojo rekvizitai; medžiagos pavadinimas ir savybės; paviršiaus kokybės, skiediklio tipo, dažymo būdo reikalavimai; siuntos Nr. ir pagaminimo data; spalvos nuoroda pagal standartą. 
Tinkuotu ir betoniniu vidaus paviršiu dažymas vandeniniais matiniais dažais. Jie turi būti atsparus plovimui (atlaikyti ne mažiau 2000 brūkštelėjimų), valymo priemonių chemikalu poveikiui. Savybių turi nekeisti 10 metu.
Nuo tinkuotu ir betoniniu paviršiu nuvalomos dulkės ir nešvarumai. Gruntui išdžiuvus paviršiai du kartus dažomi vandeniniais matiniais dažais.
Patalpų sienų dažų spalva parenkama suderinus su Architektūros skyriumi. 
Visi dažomi paviršiai turi būti vientisi, švarūs, sausi, lygūs. Aliejiniai dažai turi būti atsparūs cheminių valymo priemonių poveikiui, atsparus drėgmei ir trynimui.  Dažai neturi keisti savybių 15-20 metų.
Bet kurios sudėties gruntinis, išlyginamasis ir apdailinis dažų sluoksniai turi būti iš vieno gamintojo.  Į  statybos  aikštelę  turi  būti  tiekiamos  paruoštos  naudoti  medžiagos.  Jos turi būti pristatomos užantspauduotuose konteineriuose (iki 20 l) su tokia informacija: 
–    gamintojo rekvizitai; 
–    medžiagos pavadinimas ir savybės; 
–    pritaikymo sritys; 
–    paviršiaus, skiediklio tipo, dažymo būdo reikalavimai; 
–    spalvos nuoroda; 
· siuntos numeris ir pagaminimo data.
5. Pakabinamų lubų įrengimo darbai turi būti atliekami vadovaujantis Lietuvos statybininkų 
asociacijos patvirtintomis statybos taisyklėmis ST121895674.06:2009  „Apdailos darbai“.
 Gaminiai pristatomi į montavimo vietą su: 
· gamintojo rekvizitais, firmos atpažinimo ženklu;
· specifikacija;
· spalvos nuoroda;
· įrengimo instrukcija
-     pagaminimo data.
Reikalavimai lubų konstrukcijai:
Montuojamų pakabinamų lubų plokščių formatas 60cm X 60cm. Lubų konstrukcija turi būti sudaryta iš matomų metalinių konstrukcijų profilių (plotis apie 24mm, baltos spalvos). Laikančios pakabintos juostos įrengiamos skersai. Turi būti sudaryta galimybė prireikus pakeisti plokštes.
Lubų konstrukcija kabinama naudojant keičiamo ilgio cinkuotus greito pakabinimo elementus. Vietos, kuriose lubos ribojasi su sienomis, dengiamas baltais kampuočiais. Laikančiuosius bėgelius reikia išdėstyti skersai.
Montuojant į lubų plokštę papildomus elementus (įleidžiamus šviestuvus, groteles vedinimui ir pan.), numatyti papildomą karkaso tvirtinimą.
Lubų pakabinimo konstrukcija, kraštų ir kitos užbaigimo detalės turi būti vieno gamintojo.
Garso slopinimas, apibūdinant garso sklidimą tarp patalpų su vieninga erdvę virš pakabinamų lubų vidutinis –30<dB<35.
Šviesos atspindėjimas – į paviršių kritusios šviesos atsispindėjusi dalis, išreikšta procentais75<%<85.
Degumas pagal BS 476 standartą – 0/1.
Atsparumas drėgmei – lubų plokščių gebėjimas nesideformuoti dėl drėgmės – 95%.
Pakabinamų lubų spalva ir rašto pavyzdžiai prieš lubų įrengimą derinami su užsakovu.
6. Grindų paviršius turi būti tvirtas, švarus, riebalai ar kitos sukibimą mažinančios medžiagos 
pašalintos, dulkės kruopščiai nusiurbtos. Visi gilūs įtrūkimai ir skylės paviršiuje turi būti užtaisyti. Pagrindas gruntuojamas. Gruntuoti išlyginamojo skiedinio gamintojo rekomenduojamu gruntu. Gruntas suformuos plėvę, sumažins vandens įgeriamumą ir pagerins sukibimą, be to, sumažins oro burbuliukų susiformavimą. Gruntas turi džiūti ne mažiau kaip 3–4 valandas, jei kitaip nenurodyta gamintojo instrukcijoje. Liejamas rankiniu būdu, suskirsčius paviršių technologiniais plotais po 10–15 m2. Dėl pavojaus masei ištekėti už liejamo paviršiaus ribų, turėtų būti suformuotas uždaras lovys. Visus metalinius paviršius, tiesiogiai besiliečiančius su liejama mase, būtina apsaugoti nuo korozijos. Išsiplėtimo tarpeliai nebūtini tuo atveju, jeigu skiedinys liejamas ant pagrindo, kurio plotas iki 50 m2, o įstrižainė neviršija 10 m. Būtina atskirti monolitinį sluoksnį nuo sienų išsiplėtimo juostele arba putų polistireno atraižomis. Išdžiūvusios savaime išsilyginančiu skiediniu išlygintos grindys šlifuojamos diskiniu šlifuokliu su nedidelio rupumo šlifavimo popieriumi (Nr. 80–120). Būtina pašalinti šlifavimo dulkes nuo grindų. Švarios grindys papildomai gruntuojamos giluminiu gruntu. 
Reikalavimai skiediniui: sluoksnio storis – 0,5–15 mm; atsparumas gniuždymui > 25,0 N/mm².
7. Ruloninė danga turi būti pritaikyta medicinos patalpomis, negali būti su duobutėmis ir 
pūslėmis, subraižyta, iškraipyto piešinio, negali kaupti statinio elektros krūvio ir neturi išskirti toksinių cheminių medžiagų. Dangos kraštų  nuokrypis – 3 mm į tiesinį metrą. Bendras dangos storis – 2 mm, dilumas – 45 m, absoliuti deformacija spaudžiant – 0,40 mm, absoliuti liekamoji deformacija spaudžiant – 0,15 mm. Pagrindo drėgnumas neturi būti aukštesnis nei 2 %. Grindys padengiamos klijais, uždedamas ir prispaudžiamas linoleumas specialiu volu. Jei dengiamam plotui neužteko vientiso linoleumo lapo, tenka jį sudurti iš kelių lapų. Atsiradęs tarpas sutvarkoma taip, kad už jo niekas nesikabintų ir neužkristų šiukšlių. Siekiant išlaikyti itin tikslų jungimą linoleumo lakšto vienas kraštas uždengia kitą lakštą ir specialia linoleumo siūlių freza padaromas pjūvis. Į tarpą dedama nuo karščio besilydanti juostelė. Ji kaitinama linoleumo lituokliu ir  pamažu užpildo tarpą. Siūlės virinamos apie 3500 C temperatūra. Išsikišusią siūlės dalį reikia nupjauti dviem etapais: iš pradžių grubiai, o po to, siūlei atšalus – lygiai su dangos paviršiumi.  
Grindų dangos spalva ir rašto pavyzdžiai prieš klojimą derinami su užsakovu.
8. Plastikinės grindjuostės turi būti atsparios vandeniui, graužikams, ugniai, ilgaamžės.  
Atsparios mechaniniams poveikiams. Nelaidžios elektros srovei. Grindjuosčių tvirtinimo elementai prisukami prie sienos kas 40 – 60cm. Tvirtinimo elementai tvirtinami 6 mm. skersmens kalamais kaiščiais. Grindjuosčių aukštis turi būti ne mažesnis kaip 5 cm. Kiekviena grindjuostės spalva, turi atitinkamos spalvos grindjuosčių elementus.
9. Plytelių klojimo darbai turi būti atliekami vadovaujantis Lietuvos statybininkų asociacijos 
patvirtintomis statybos taisyklėmis ST121895674.06:2009 „Apdailos darbai“. Vienspalvės, neorientuoto rašto, glazūruotos, neslidžios (gruoblėtu paviršiumi) keraminės grindų plytelės. Orientaciniai matmenys 300x300 mm, sudūrimo siūlės plotis 4–6 mm. Vienai patalpai kloti turi būti naudojamos vieno kodo, atspalvio ir kalibro plytelės. Techninės charakteristikos (pagal standarto EN 14411 reikalavimus): Degumas – A1, F;Ilginis stiprumas lenkiant (N) – > 500; Stipris lenkiant (N/mm2) –> 18; Vandens įmirkis masės (%) – 6< E <10;
Didžiausias nuokrypis nuo stačiakampiškumo skaičiuojant nuo gaminimo matmens (%) – 0,6;
Centro išlinkis, skaičiuojant nuo gaminimo matmens įstrižainės (%) – 0,5;
Kiekvienos plytelės vidutinio storio nuokrypis nuo gaminimo matmens storio (%) – 5;
Glazūruotų plytelių dilumas (klasė ir sūkių skaičius) – 4kl.,  2100 sūk.
Plytelių spalvos ir rašto pavyzdžiai prieš klojimą derinami su užsakovu.
Plytelių klojimo darbai turi būti atliekami vadovaujantis Lietuvos statybininkų asociacijos patvirtintomis statybos taisyklėmis ST121895674.06:2009 „Apdailos darbai“. Greitai pasiekiamas sukibimo tvirtumas  ≥0,5 MPa (atitinkamai EN 12004 1a testavimo metodui 8.2, EN 1348:1997 ). Elastingumo modulis  1,5 Gpa. Plytelių klijų suklijavimo stipris po 3 parų kietėjimo turi būti ne mažesnis kaip 0,3 N/mm2, o po 28 parų – 0,5 N/mm2. Klijų nusislinkimas ne didesnis kaip 0,5 mm. Sluoksnio storis 2–10 mm. Skystį sugeriančius pagrindus pirmiausiai gruntuoti priemone, nurodyta klijų naudojimo instrukcijoje. Paviršius, ant kurio bus klijuojamos plytelės, turi būti švarus, be dulkių, be riebalų, be aliejinių ir emulsinių dažų, kitų nešvarumų, dėl kurių gali sumažėti klijų sukibimas su pagrindu. Klijai paruošiami laikantis naudojimo instrukcijoje nurodytų reikalavimų 
Naudojamas standartinis plytelių tarpų užpildymo glaistas. Plytelių spalvos ir rašto pavyzdžiai prieš klojimą derinami su užsakovu. Glaistyti tik sukietėjus klijams. Šiurkštaus  paviršiaus plyteles  prieš glaistymą paveikti specialiais skysčiais, tai palengvins nuvalyti glaisto perteklių. Glaistas sumaišomas kaip nurodyta instrukcijoje ant pakuotės, glaistoma gumine mentele. 
10. Sienų plytelių klijavimo darbai turi būti atliekami vadovaujantis Lietuvos statybininkų 
asociacijos patvirtintomis statybos taisyklėmis ST121895674.06:2009 „Apdailos darbai“. Vienspalvės, neorientuoto rašto, glazūruotos keraminės sienų plytelės. Orientaciniai matmenys 200x250 mm, sudūrimo siūlės plotis 3–5 mm. Vienai patalpai kloti turi būti naudojamos vieno kodo, atspalvio ir kalibro plytelės. Techninės charakteristikos (pagal standarto EN 14411 reikalavimus):
Degumas – A1, F; Ilginis stiprumas lenkiant (N) – > 200; Stipris lenkiant (N/mm2) –> 12;
Vandens įmirkis masės (%) – E> 10; Didžiausias matmenų nuokrypis nuo gaminimo matmens (%) – 0,5; plytelių spalvos ir rašto pavyzdžiai prieš klojimą derinami su užsakovu.
11. Medinių durų paviršių dažymas aliejiniais dažais turi būti atsparus drėgmei ir trynimui,
cheminių valymo priemonių poveikiui. Aliejiniai dažai savybių turi nekeisti 15-20 metų. 
Paviršiaus paruošimo priemonės, gruntas ir dažai turi būti chemiškai suderinti.
Medinių  paviršių dažymas aliejiniais dažais turi būti atsparus drėgmei ir trynimui. Dažai turi būti atsparūs cheminių valymo priemonių poveikiui. Bet kurios sandaros gruntiniai, išlyginamieji bei apdailos dažai turi būti tiekiami vieno gamintojo, paruošti naudoti. Dažai turi būti pristatomi užantspauduotuose konteineriuose su tokia informacija: paviršiaus kokybės, skiedinio tipo, dažymo būdo reikalavimai, siuntos Nr., pagaminimo data, spalvos nuoroda pagal standartą. Darbų atlikimo eiliškumas paruošiant medinius paviršius dažymui: nuo paviršių nuvalomos dulkės ir nešvarumai, nuvalomi apsilupę dažai. Švarūs ir lygus paviršiai nugruntuojami. Taip paruošti paviršiai dažomi vieną kartą aliejiniais dažais, o išdžiūvę dar kartą šlifuojami ir antrą kartą dažomi. Visi dažais dažyti paviršiai turi atitikti bandomojo dažymo pavyzdžius ir etalonus. Reikalavimai dangos sluoksniams
– kiekvieno sluoksnio paviršiai turi būti lygūs, be nuotekų;
– dažų sluoksnis turi būti tvirtai ir tolygiai sukibęs su dengiamuoju paviršiumi;
– dažytų paviršių kokybė turi būti vertinama tik dažams visiškai išdžiūvus;
– vietiniai ištaisymai 3 m atstumu nuo paviršiaus neturi būti matomi;
– paviršiai, padengti dažais, turi būti vienodo tono, be dėmių, nuotekų, purslų ir ištrintų vietų;
– negali būti išsisluoksniavimo pūslių, raukšlių, dažų kruopelių, nelygumų, teptuko ar volelio žymių, neturi prasišviesti apatiniai dažai;
– pridėjus prie išdžiūvusio dažyto paviršiaus tamponą ir juo pabraukus, ant jo neturi likti dažų žymių.
Dažai turi tenkinti reikalavimus:
– atsparumas atmosferos poveikiams dirbtinio klimato kameroje, pagal LST ISO–4628–1998 – daugiau kaip 40 ciklų be pokyčio;
–	blizgesys – pusiau matinis;
–	adhezija (kietų dalelių sukibimas su paviršiumi) – 1,5 – 2,0 Mpa;
–	atsparumas spalvos blukimui pagal LST ISO–4628–1998 – 40 ciklų be pokyčio;
–	dažų plėvelė turi būti atspari dezinfekuojančių tirpalų poveikiui pagal; 
Durų spalva derinama su užsakovu pagal gamintojo katalogus.
12. Durų montavimą atlikti vadovaujantis Lietuvos statybininkų asociacijos patvirtintomis 
statybos taisyklėmis ST 2491109.01:2008 „Langų, durų ir jų konstrukcijų montavimas“
Vidaus durys iš lengvų plieninių konstrukcijų.
Durys iš gamintojo turi būti pateiktos pilnos komplektacijos su varčia, stakta ir apvadais. Stakta su varčia pakabinta ant vyrių; įleistas užraktas; sukomplektuotos rankenos; su visiškai pabaigta paviršiaus apdaila. Apvadų, varčios ir staktos spalva ir raštas turi būti vienodi.
Durys aklinos (be stiklo). Spalva derinami iš anksto su užsakovu pagal gamintojo katalogus.
Durys montuojant į bloką turi būti pastatomos į vietą taip, kad jų vertikalios ir horizontalios plokštumos griežtai sutaptų su vertikale ir horizontale.
Varstant duris jų varčios turi lengvai atsidaryti, užsidaryti ir išlaikyti pusiausvyrą bet kurioje padėtyje. Durys turi būti patikimai įtvirtintos. Plyšiai tarp staktų ir išorės sienų turi būti gerai užhermetinti makroflekso tipo polimerine medžiaga. 
13. Daugiasluoksnių metalopolimerinių vamzdžių montavimą atlikti vadovaujantis Lietuvos 
statybininkų asociacijos patvirtintomis statybos taisyklėmis ST 210734350.01:2010 „Plastikinių vandentiekio ir šildymo vamzdynų sistemos pastatuose“. 
Naudoti daugiasluoksnį metalopolimerinį vamzdį: Eksploavimo laikas 50 m. (DVGW W 542): 10 bar / 70°C. Maksimali darbo temperatūra: 95°C (DIN 16 893). Maksimali trumpalaikė temperatūra: 110°C. Paviršiaus šiurkštumas: 0,007 mm. Šilumos laidumo koeficientas: 0,4 W/m-K.
Šiluminio plėtimosi koeficientas: 0,026 mm/m-K.
Medžiaga: PP polipropilenas atsparus karštai terpei iki 100oC (trumpalaikei 135oC) temperatūroje, atsparus šviesos poveikiui, savaime nedegantis pagal DIN 4102 B1 reikalavimus. Gaminiai iš šios medžiagos turi būti atsparūs mineralinėms druskoms, rūgštims , šarmams ir kitiems cheminiams elementams ir jų junginiams.
14. Praustuvo spalva balta. Plotis 500–600 mm, ilgis 430–440 mm. Turi būti  pajungiamas sifonas 
su perlaja. Tvirtinamas varžtais prie sienos. Maišytuvas rutulinis (alkūninis), tvirtinamas ant praustuvo.
15. Gipso-kardoto plokštė pertvarų įrengimui naudojama drėgmei atspari ne mažesnė kaip 12 mm 
storio
16.     Plastikinės grindjuostės turi būti atsparios vandeniui, graužikams, ugniai, ilgaamžės.  
Atsparios mechaniniams poveikiams. Nelaidžios elektros srovei. Grindjuosčių tvirtinimo elementai prisukami prie sienos kas 40 – 60cm. Tvirtinimo elementai tvirtinami 6 mm. skersmens kalamais kaiščiais. Grindjuosčių aukštis turi būti ne mažesnis kaip 5 cm. Kiekviena grindjuostės spalva, turi atitinkamos spalvos grindjuosčių elementus.
17. Šviestuvai įstaigoms 4X18W. Maitinimo įtampa 230 V. Skirti montuoti virš tinko. 
Hermetiškumo klasė ne mažesnė kaip IP20. Korpusas iš dažyto aliuminio. Skirti T8 tipo liuminescencinėms lempoms. Montavimą atlikti vadovaujantis „Saugos taisyklių eksploatuojant elektrotechninius įrenginius“, „Elektros įrenginių įrengimo taisyklių“ kitų galiojančių  Lietuvos Respublikoje taisyklių ir normų reikalavimais. Paviršinio montavimo, plastmasiniai. Apsaugos laipsnis IP 41. Gnybtai PE/N. Moduliniai aparatai iki 63A, C charakteristikos. Srovės nuotėkio jungikliai 30 mA jautrumo, atjungimo geba 6 kA. Laidai apšvietimo instaliacijai ne mažesnio, kaip 2,5 mm2 skerspjūvio ploto, jėgos grandinių instaliacijai 3 mm2 skerspjūvio ploto, variniai, 3 gyslų, su PVC izoliacija. Vardinė įtampa 0,6/1 kV. Darbinė temperatūra nuo –30°C iki +70°
             Montavimą atlikti vadovaujantis „Saugos taisyklių eksploatuojant elektrotechninius įrenginius“, „Elektros įrenginių įrengimo taisyklių“ kitų galiojančių  Lietuvos Respublikoje taisyklių ir normų reikalavimais. Galima naudoti tiktai Lietuvos Respublikoje sertifikuotas medžiagas, aparatus ir kitus gaminius, turinčius tai patvirtinančius sertifikatus. Be to visi gaminiai privalo tenkinti nacionalinių standartų LST bei tarptautinių standartų IEC, EN, ISSO reikalavimus. Visi gaminiai, skirti eksploatuoti normaliomis sąlygomis, privalo tenkinti standartų IEC 947-1 (EN60947-1) reikalavimus. Gaminiai iš sintetinių medžiagų privalo tenkinti IEC 695 reikalavimus liepsnos plitimui. Skirstomieji skydai turi būti skirti mažagabaričių modulinių aparatų, kurių gylis neviršija 70 mm. montavimui. Skydų, įrengiamų elektros skydinėse ar tiktai personalui prieinamoje patalpoje – apsaugos indeksas ne  mažesnis IP30.  Skydų, įrengiamų kitose patalpose – IP41. Instaliaciniai gaminiai turi atitikti aplinkos, kur bus įrengiami, sąlygas, komutuojamų elektros grandinių sroves bei elektros tinklo įtampą ir tenkinti estetinius reikalavimus. Instaliacinių gaminių apsaugos indeksas IP(IEC 529/EN 60529) turi būti ne mažesnis:
–	sausose nedulkėtose patalpose – IP20;
–	drėgnose patalpose – IP31;
–	šlapiose patalpose – IP44.
Jungikliai turi atitikti standarto IEC 669 reikalavimus. Atstumas tarp atviroje padėtyje esančių kontaktų turi būti ne mažesnis nei 3 mm. Kištukiniai lizdai turi atitikti standartą IEC 884 bei IEC 309/EN 60309. Dedikuotų imtuvų prijungimui skirti kištukiniai lizdai turi turėti lauką užrašui arba blokuojantį įtaisą. Visi apšvietimo skydeliai turi atitikti standartų IEC 598/EN 60598 reikalavimus bei atitikti patalpų, kuriose jie bus įrengiami, paskirties ir aplinkos sąlygas, o jų šviesotechninės charakteristikos turi užtikrinti normatyvinius kiekybinius ir kokybinius apšvietimo rodiklius bei tenkinti estetinius reikalavimus. Apšvietimo prietaisų indeksai IP (IEC529/EN605289) privalo būti ne žemesni, kaip:
–	sausose nedulkėtose patalpose – IP20;
–	evakuacinio apšvietimo – IP40.
Visi apšvietimo prietaisai neturi generuoti radijo trukdžių (turi atitikti Europos bendrijos tarybos nurodymų 76/9-890 EWG ir 82/500 EWG reikalavimus). Elektros instaliacijai patalpose gali būti naudojami tiktai laidininkai su izoliacija ir apsauginiais apvalkalais iš PVC plastiko arba iš kitų sunkiai degių izoliacinių medžiagų. Papildomai visi laidininkai privalo atitikti standartų IEC 227, IEC 228, IEC 502, IEC 332 ir harmonizuojančių dokumentų  HD 21, HD 405, HD 602 reikalavimus, bei tikti eksploatacijai temperatūrų diapazone – 300 C – +700 C.
18. Darbų sauga 
Visais darbo saugos klausimais būtina vadovautis „Darboviečių įrengimo statybvietėse nuostatomis“ Nr. A1-22/D1-34; DT 5-00 „Saugos ir sveikatos taisyklės statyboje” bei kitais veikiančiais darbų saugos dokumentais. 
Prieš pradedant vykdyti darbus, darbininkai turi būti supažindinti projekto reikalavimais, pravedamas instruktažas, darbininkai aprūpinami darbiniais rūbais, avalyne, šalmais, apsauginiais diržais ir kita būtina įranga. Ardymo darbams būtina išduoti paskyrą-leidimą. 
Ardymo darbus atlikti atitinkamu eiliškumu, leidžiantis iš viršaus žemyn tokiu būdu, kad pašalinus vieną dalį, nebūtų sukelta kitos dalies griūtis. 
Radus darbo brėžiniuose nepažymėtų komunikacijų, negalima dirbti, kol nebus gautas iš organizacijos, kuriai priklauso rasta komunikacija, raštiškas leidimas. 
Prieš keliant elementus, kiekvienas elementas turi būti apžiūrėtas ir atitinkamai paruoštas. Apžiūros metu tikrinamas elemento markiravimas, užkabinimo elementų stovis, konstrukcijos įtvirtinimas projektinėje padėtyje. Prieš demontavimą (mazgų nupjovimą) konstrukcija turi būti palaikoma, kol tai bus atlikta. 
Keliant nestandartinius krūvius, darbams tiesiogiai vadovauja darbų vadovas. 
Baigus ar pertraukus darbą, draudžiama palikti kabančius ar neįtvirtintus elementus.
Rangovas nuo darbų pradžios iki pabaigos turi palaikyti švarą ir tvarką statybos objekte. Susikaupusias statybos atliekas turi utilizuoti išveždamas į sąvartyną
Dulkančios statybinės atliekos turi būti vežamos dengtose transporto priemonėse ar kitose transporto priemonėse, užtikrinančiose aplinkos apsaugą. 
Rangovas išvežęs atliekas į sąvartyną privalo pateikti užsakovui pažymą patvirtinančią atliekų  priėmimą.
	Pirkimo objekto kiekis ar apimtys (atsižvelgiant į visą pirkimo sutarties trukmę su galimais pratęsimais)

	1. Pušyno g......., Papušynio k., Radviliškio r. sav.
2. Mažaičių g......, Aukštelkų k., Radviliškio r. sav.
3. Kiemo g......, Pavartyčių k., Radviliškio r. sav.
4. Eglių g....., Šniūraičių k., Radviliškio r. sav.
5. Gedimino g......, Radviliškis
6. Pušyno g......, Prastavonių k., Radviliškio r. sav.
7. Tujų g......., Vadaktų k., Radviliškio r. sav.

	Prekių pristatymo, paslaugų suteikimo ar darbų atlikimo terminai

	6 mėn. 
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Pirkimo sąlygų 5 priedas
 „Pasiūlymo forma “

[bookmark: _Pirkimo_sąlygų_3]Herbas arba prekių ženklas
(Tiekėjo pavadinimas)
(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)


Radviliškio rajono savivaldybės
Administracijai


PASIŪLYMAS
DĖL BŪSTO PRITAIKYMO NEĮGALIESIEMS DARBŲ, PIRKIMO
____________Nr.______
(Data)
_______________
(Sudarymo vieta)

	Tiekėjo pavadinimas /jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai/
	


	Tiekėjo registracijos/veiklos adresas /jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių adresai/
	


	Už pasiūlymą atsakingo asmens pareigos, vardas, pavardė
	

	Telefono numeris
	

	Fakso numeris
	

	El. pašto adresas
	


	
1.Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:
1.1. skelbiamos apklausos skelbime, paskelbtame 2026 m. ......................d. CVP IS;
1.2. kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose).

            2. Informacija apie kiekvieno ūkio subjektų grupės partnerio darbų dalies vertę (pildoma, kai pasiūlymą patiekia ūkio subjektų grupė):

	Eil. Nr.
	Partnerio pavadinimas 
	Numatomi atlikti darbai
	Partnerio darbų dalies vertė pasiūlymo kainoje

	
	
	
	EUR su PVM
	Proc.

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Viso:
	
	



      3. Dalyvis pasiūlyme privalo išviešinti subtiekėjus ir ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, taip pat nurodyti ir kitus žinomus subtiekėjus:

	Eil. Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas, kodas ir adresas
	Numatomi atlikti darbai
	Pirkimo sutarties dalis pasiūlymo kainoje, kuriai ketinama pasitelkti subtiekėjus

	
	
	
	EUR su PVM
	Proc.

	Subtiekėjai ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Viso:
	
	

	Kiti žinomi subtiekėjai, kurie bus pasitelkti vykdant pirkimo sutartį ir kurių pajėgumais nesiremiama įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Viso:
	
	



      4. Informacija apie specialistus (kvazisubtiekėjus), kuriais bus remiamasi įrodinėjant tiekėjo kvalifikaciją ir vykdant pirkimo sutartį, tačiau jie nėra tiekėjo ar tiekėjo pasitelkiamo (-ų) subtiekėjo (-ų) darbuotojai pasiūlymo pateikimo metu, bet laimėjimo atveju būtų įdarbinti:

	Eil. Nr.
	Vardas ir pavardė
	Specialisto dabartinė darbovietė

	
	
	

	
	
	



* Pildyti tuomet, jei tiekėjas ketina pasitelkti subrangovą (-us), subtiekėją (-us), subteikėją (-us) ar specialistus ir ekspertus, kuriais bus remiamasi įrodinėjant tiekėjo kvalifikaciją ir vykdant sutartį, tačiau pasiūlymo pateikimo metu jie nėra tiekėjo arba tiekėjo pasitelkiamo (-ų) subrangovo (-ų), subtiekėjo (-ų), subteikėjo (-ų) darbuotojai, tačiau laimėjimo atveju bus įdarbinti. 

5. Mes siūlome šias darbų kainas:

	Eil.
Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis 
	Kaina Eur be PVM

	1.
	Būsto pritaikymo neįgaliesiems darbai
	1
	

	Iš viso kaina Eur be PVM:
	

	PVM _____proc. (nurodyti jeigu taikomas):
	

	Iš viso kaina Eur su PVM:
	



Pasiūlymo kaina su PVM ___________________________________
                                                                        (pasiūlymo kainą nurodyti skaičiais ir žodžiais)

Į šią sumą įeina visos išlaidos ir visi mokesčiai, taip pat ir PVM, kuris sudaro _______ Eur.

Siūlomi darbai visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus.
Pridėtinės vertės mokestis skaičiuojamas ir apmokamas vadovaujantis Lietuvos Respublikoje galiojančiais teisės aktais.
Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemokamas.

	Teikdami šį pasiūlymą, mes patvirtiname, kad į mūsų siūlomą kainą įskaičiuotos visos sutarties vykdymo išlaidos ir visi mokesčiai, įskaitant išlaidas teikiant sąskaitą per informacinę sistemą „SABIS“, ir kad mes prisiimame riziką už visas išlaidas, kurias, teikdami pasiūlymą ir laikydamiesi pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų, privalėjome įskaičiuoti į pasiūlymo kainą.

Taip pat mes patvirtiname, kad visa pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga, atitinka tikrovę ir apima viską, ko reikia visiškam ir tinkamam sutarties įvykdymui.
Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:

	Eil.Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	




	           Šiame pasiūlyme yra pateikta ir konfidenciali informacija (pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Tiekėjas negali nurodyti, kad konfidencialu yra pasiūlymo kaina arba, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus)

	Eil. Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas ar informacijos apibūdinimas
	Kompiuterinės bylos (failo), kuriame yra konfidenciali informacija, pavadinimas

	1. 
	
	

	2. 
	
	

	3. 
	
	




Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose.

	
	

	
	
	
	
	
	

	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas)
	
	(Vardas ir pavardė)
	


__________



Pirkimo sąlygų 6 priedas
 „Sutarties projektas“

SUTARTIES PROJEKTAS
( pateikiamas atskiru failu)



































Pirkimo sąlygų 7 priedas
„Atitikties deklaracijos forma“

Herbas arba prekių ženklasKonkurso sąlygų 5 priedas


(Tiekėjo pavadinimas)

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)

ATITIKTIES DEKLARACIJA

Radviliškio rajono savivaldybės administracijai

_____________Nr.______
(Data)
_____________
(Sudarymo vieta)

Aš, _______________________________________ [Tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė] tvirtinu, kad:
· mano vadovaujamas(-a) / atstovaujamas(-a) ___________________________ [Tiekėjo 
pavadinimas], dalyvaujantis(-i) Radviliškio rajono savivaldybės administracijos (toliau Perkančioji organizacija) vykdomame mažos vertės pirkime skelbiamos apklausos būdu „Būsto pritaikymo neįgaliesiems darbai“  (Pirkimo ID                                    ), skelbtame Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje:
· neturi nei vieno iš pirkimo sąlygose nustatytų tiekėjų pašalinimo pagrindų;
· tenkina pirkimo sąlygose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus;
· taiko aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartus.
1) jei pagal vertinimo rezultatus pasiūlymas galės būti pripažintas laimėjusiu, Perkančiajai organizacijai paprašius, per Perkančiosios organizacijos nurodytą terminą pateiksime visus pirkimo sąlygose nurodytus tiekėjų pašalinimo pagrindų nebuvimą, kvalifikacijos reikalavimų  atitikimą pagrindžiančius dokumentus;
2) man yra žinoma, kad Perkančiajai organizacijai nustačius, kad mano pateikti duomenys neatitinka pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų, yra neteisingi arba pateikti vėliau negu per Perkančiosios organizacijos nurodytą terminą, mano pateiktas pasiūlymas, vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu, bus atmestas ir galimu laimėtoju pagal pasiūlymų vertinimo rezultatus pripažintas kitas dalyvis, kurio pasiūlymas pasiūlymų eilėje buvo įrašytas po mano pasiūlymo.
Tiekėjas už deklaracijoje pateiktos informacijos teisingumą atsako įstatymų nustatyta tvarka.
	
	
	
	
	
	

	(Pasirašiusio asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas)
	
	(Vardas ir pavardė)
	




Pirkimo sąlygų 8 priedas
                                                                                                    „Terminai“
	Eil.
Nr.
	VEIKSMAS 
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	Bus nurodytas skelbime apie pirkimą. 2026 m. liepos 17 d.  10 val. 00 min.
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.


	2
	Pasiūlymą patikslinti pirkimo dokumentus arba prašymus dėl pirkimo dokumentų paaiškinimų tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	Likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	Pasiūlymų pateikimo terminas 2026 m. liepos 17 d. 10 val. 00 min.

	3
	Perkančioji organizacija pirkimo dokumentų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems dalyviams:
	Likus ne mažiau kaip 1 darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	Jei paaiškinimai ar patikslinimai teikiami perkančiosios organizacijos iniciatyva, jų pateikimo terminas nesikeičia. 


	4
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po galutinių pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	5
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos. 
	

	6
	Perkančioji organizacija atsako dalyviui, ar jis sutinka priimti dalyvio siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos

	Netaikoma 

	7
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	5  (penkias) darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos

	Netaikoma 

	8
	Perkančioji organizacija informuoja dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus, jeigu taikoma, ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	Netaikoma 

	9
	Perkančioji organizacija dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	10
	Dalyvis turi teisę pateikti pretenziją  perkančiajai organizacijai pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	5 (penkias) darbo dienas nuo  perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;

15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis. 

	

	11
	 Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti dalyvio pretenziją, priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam dalyviui ir suinteresuotiems dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	12
	Jeigu  perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, dalyvis turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią  perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą 
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